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A magyar szent korona jubileuma.
Úgy látszik parancs szó nélkül is 

tud ünnepelni a magyar. Sőt, csakis 
ilyenkor tud igazán.

Nem is parancs, hanem a szive dik
tálja ünnepeit s ez a becsületes magyar 
szív  nem csalatkozik érzelmeiben, ba 
ünnepet választ.

Boltizár püspök az esztergomi vár
megye házában értekezletet tartott, hogy 
megbeszéljék a magyar szent korona meg
ünneplését.

Nagy ünnepnek kell ennek lennie.
Az a magyar korona, maga, a nem

zeti összetartozóság, aranyba öntve. Annak 
a koronának minden része szent a ma
gyar előtt, melyhez avatatlan kéznek nem 
szabad még njmlnia sem, nem még azért 
sem, hogy az elgörbült keresztet helyre 
igazítsa.

Kilenczszáz évvel ezelőtt nagy ünnep 
állott Visegrádon. Egybe volt gyűlve az 
egész nemzet s magyar volt nyelvre, faj
ra nézve az egész ország. Az ifjú feje
delem, István járt az ünneplő sokaság 
élén kemény, tipikus magyar arczán va
lami szelíd, magasztos vonást húzott vé
gig a szivvel-lélekkel bevett keresztény 
bit, körülötte a Rómában járt küldöttség, 
Asztrik érsek és a főnemesek.

Ők hozzák most is a koronát. A 
nemzet szivének szimbólumát, mely ha

valakinek a fejét érinti, az örökre be lesz 
zárva a nemzet szeretettbe.

Nem idegen fejedelem küldte hűbéri 
adóért, káros szerződésért cserébe ezt a 
koronát, hanem az ország uj atyja, a 
magyarok igaz, most megismert istené
nek helytartója küldte, II. Szilveszter pápa.

Hübért nem kert érte. Isten nevé
ben küldte, Istvánnak apostoli buzgalmát 
akarta elismerni véle, Isten áldását kérte 
reá, mikor elküldte.

Az ünnep fényes volt s mikor István 
kilépett a szent helyről fején a sz. koro
nával, ezt a pillanatot ‘megérezte az egész 
nemzet s a koronázás pillanata szent ne
künk ma is a századok hosszú sora után.

Ezt a jelenetet fogjuk ünnepelni.
Ezt az ünnepet nem szabad iskolai 

ünnepélylyé tenni, nem szabad sablonok 
szerint rendezni, de meg kell mozgatni 
hozzá az egész országot.

Akinek nem magyar a nyelve ebben 
a hazában, magyar a, szive s részt vesz 
az ünnepben. -

Az egész országot meg kell rázni.
A  katonának szemét oda kell irányí

tani a koronára, hogy el ne felejtse soha 
nemzete önállóságának szimbólumát, mely 
a magyar korona; meg kell akadályozni 
munkájában a földmívest, lótás-fűtásában 
a kereskedőt, robotolásában a hivatal
nokot; oda vinni erre az ünnepekre őket. 
hogy a 900 év előtti magyar érzés, mely

akkor sugárzott a koronára, most sugá
rozzák vissza a hűlő szivekbe s hogy 
legyen magyarázója is az ünnepnek, 
minden papot, minden szónokot akcziúba 
küldeni, bőgj7 avatott kézzel fogva a 
szent koronát, üssék oda eltöröllietlen jel 
gyanánt, minden szívbe, minden lélekbe.

Az egyház megmozdult e magasztos 
ügyben.

A képviselöháznak sem szabad el
maradni.

E két faktor készítse elő úgy az ügyet, 
hogy Isten és embernek öröme teljék 
benne.

Ne mondja senki, hogy az idő rövid. 
Nincs itt arról szükség, hogy érzést tá
masszunk az ünnep iránt, hanem arról, 
hogy e felbuzduló érzelemnek utat enged
jünk s a magától is tóduló tömegnek 
szerepet adj mik.

S a koronát se vigyék czifra szertar
tással a nép elé, hanem tegyék oda, hol 
helye van, a király fejére, hogy lássa a 
magyar az ö királyát Szent István ruhá
jában.

A nemzet és egyház a királyival 
együtt ünnepelne: lehet-e ennél szebb 
keretét képzelni egy jubileumnak ? Szabad 
volna-e ezt az alkalmat elmulasztani, 
mely a külföld előtt önállóságunkat, itthon 
tekintélyünket dokumentálná el nem ta
gadható hangú tanúsággal.

Csak a jelszót adja ki a népképvise-
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Gazdy Aranka Kolozsvárit.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

édes, szép szőke kis leány. Született, játszadozott, 
tanult s annak rendje és módja szerint megnö
vekedett. Mikor azután megnövekedett, nem úgy 
tett mint a többi szőke leánykák, a kik hálóz
nak, korcsoláznák, hódítanak, közben egy kicsit 
férjhez mennek, általában csak azért, hogy szó
rakozásaikat azontúl a papa helyett fejecskéjük 
kontójára folytassák, —  ó nem, ő egészen más 
hivatást érzett gondolkodó lelkében. Nagyobb, 
melegebb szive volt, mint azoknak, s természetes 
ösztöne arra biztatta, hogy azt a kiválasztott 
szivet ne egy kicsi tűzhely földerítésére tarto
gassa, hanem ossza szét ezrek között, dicsősé
gére magának és gyönyörűségére mindeneknek, 
így lett papnőjévé Tháliának a „mi leányunk", 
■Gazdy Aranka.

Azután csak azt tudjuk róla, hogy elvé
gezte a színi akadémiát, két évig játszott a 
vidéken — . közben két télen itt, a szülővárosá
ban — aratva tapsot, babért és virágot; végül 
pedig, majd hogy össze nem veszett rajta az

ország két java színházának vezetője. Szerződ
tette Kreesányi Szegedre, attól elhódította Bölöny 
a kolozsvári Nemzeti Színháznak, mielőtt meg
mutathatta volna magát a szegedieknek.

Most a kolozsváriaké, virágvasárnaptól 
fogva. Azé a közönségé, mely Jókainé Labor- 
falvi Rózákat, Prielle Kornéliákat és Jászai 
Marikat nevelt a magyar színművészeinek. A 
mi szép. a mi értékes van a szivében-lel kében, 
az meg lesz becsülve ottan. A  nagy tradicziók 
levegőjében megtisztul, kiesiszolódik, mikép a 
gyöngy és majd csak akkor tudjuk mi igazán 
megismerni, megérteni.

Első találkozása azzal a közönséggel, szép 
volt és leiette biztató. Szeretettel fogadták és 
éreztették vele, hogy az a szeretet ezután még 
növekedni, erősbödni fog. Kincses Kolozsváron 
nagy ára van a tapsnak, csak igazi művészetért 
adják és a mi leányunknak már a bemutatko
zásnál kijutott belőle. Talán több mint idehaza, 
de becsesebb* annyi bizonyos. Mi vele együtt 
örvendünk most és kezdünk büszkék lenni reá.

o Nézzük csak mit ir a kolozsvári „Újság 
pénteki száma:

Tegnap este lépett fel az uj drámai hősnő 
Gazdy Aranka. Echegaray drámájában Matild

Mai lapunk 4 oldal.

szex-epét játszta s érthető érdeklődés lórdult. 
feléje. Igen csinos megjelenésű színésznő, ki
válóan szép orgánummal, a ki azonban az 
első felvonás kezdetén még kissé modorosán 
játszott. Talán helyzetének újdonsága tette ezt, 
mert később csak előnyöket s egy figyelemre 
méltó tehetség előkelő kvalitásait láttuk nála. 
A  darabot befejező jelenetet egy művésznő 
erejével és üntndatosságával játszotta meg s 
abban a hévben, melyet szerepe előirt., letett 
mindarról a modorosságról, melyek különben 
is mindég csak hátrányára szolgálnak. Hogy 
a külsőségekről is szóljunk, toalettjei elegánsak 
és ízlésesek voltak. A színház mindenesetre ntnjtj 
attrakeziót nyert benne. Megjelenésekor per- 
ezekig tartó taps fogadta és nyílt színen is 
többszörösen részesítették tapsokban.“

Hát ez már valami. e A mi aranvliaju 
Arankánk ugyan meg lehet elégedve — egyelőre. 
Bár ez már több a biztatásnál, de ö esuk azt 
lásson benne. Sok és. nagy diadalt kívánunk 
neki és mi bízunk azokban a jövendő dia
dalokban.

Most pedig, a tulajdon engedelmével, ide 
szerkesztjük azt a kedves levelet, melyet a teg
napi posta hozott tőle. Azt hisszük, szívesen 
olvassák idehaza, hogy mit érzett a mi leanj unk 
ott, a neki még szinte idegen emberek között, 
művészi pályájának ez emlékezetes uapjau.
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let s az augusztus 15-iki ünijep nagy 
lesz, dicső lesz magától is, mert az ünnep 
gyökere a nép leikéből táplálkozik addig.

Hogyan készül a szenzáczió
vagy

Zichy —  Zichy ellen,
avagy

A jól értesült kazár sajtó.

A kolozsvári „Ellenzékiben olvassuk az 
alábbi meglepő bírt, mely ritkított betűkkel 
járta végig a m. t. kazár újságok hasábjait:

„A Bács-Topolyán megalakult Katholikus 
Népkor védnökéül id. Zichy gróf — az ország
gyűlési néppárt vezérének nagybátyja — a véd
nökséget elfogadta, de a kör elnökéhez intézett 
hosszabb levelében óva intette a kör vezetőségét, 
nehogy a néppárt tanainak utat nyisson a nép 
közé. Kifejtette, hogy bármennyire is tisztelje 
rokonát és barátját Zichy Nándor grófot, a 
magyarországi néppárt megteremtőjét, működését 
hosszú élete tanulságai alapján az országra ká
rosnak találja és hogy nem egyszersmind veszé
lyesnek is: az csak azon nmük, hogy a magyar 
nép /('.mének a néppárt irányában eddig tanú
sított viszautasiiö magatartása azzal a remény
űvel tölti eh hogy a néppárti mozgalom, mint 
egv eröszikosán előidézett hullámverés előbb 
utóbb magától tneg fog szűnni. — Végre kije
lenti. hogy a mennyiben a kör részéről ellenkező 
magatartást tapasztalna; a védnökségtől azonnal 
visszalépés úgy erkölcsi mint anyagi támogatását 
a körtől megvonja,. A kör, védnökének állás- 
foglalása folytán, czirnét „Katholikus kör"-re 
változtatta.”

Mintha látnék, hogy rágja a körmét az az 
„alacsony, fekete, göndör fürtű" héber ifjú, a ki 
ezt a szenzáeziós hirt a maga saját külön „for
rásából" országgá eresztette. „Mboh, — gondolta 
magában a derék közvélemény-vigécz —  egy 
hazugsággal több, vagy kevesebb!“ Nem hisszük 
azonban, hogy akadt legyen az országban bár 
csak egy komoly újságolvasó, a ki felült ennek 
a vézna füllentésnek, mely ékesen illusztrálja a 
kazárok nyugtalankodását. Mégsem olyan múló 
„hullámverés11 az a néppárt mozgalom, ha ellen
ségei ilyen kétségbeesett eszközökkel küzdenek 
ellene.

Igen tisztelt Szerkesztő Ur!
Nagyon köszönöm érdeklődését uj helyzetein 

és színpadi működésemet illetőleg s végtelen 
örömmel teljesítem azon óhaját, hogy első be-
1 ívom ásai mró 1 beszámo 1 j  a k.

Kezdem a legelején.
Egy végtelennek tetsző hosszú ut után 

végre fáradtan és kimerültén megérkeztem 
kincses Kolozsvár gloriózus városába. Metsző 
hideg ütötte meg az urasomat midőn kocsira 
ültem s az el nem titkolható belső izga
tottságtól is majdnem dideregtem. A mint a 
kocsi tovább haladt, szemembe ütlöttek az im
pozáns épületek, tágas terek s a kora reggel 
daczára nyüzsgő sokaság. Úgy éreztem magam, 
mintha a tdvárnshan volnék. Némi nyugtalanság 
vett erőt rajtam, midőn arra gondoltam, hogy 
címek az elegáns, kényes Ízlésű közönségnek 
tetszését, vagyok hivatva még igen fiatal művé
szetemmel kivívni. I te aztán elpirultam ezen a 
kévés önbizalmon, bátorságot erőszakoltam ma
gamra s kissé megnyugodtam. Elfoglalta gon
dolataimat ez a mesésén ciles szép város. Laká
somra érve jól kipihentem magam s másnap már 
sokkal rózsaszínűbbnek láttam a világot. Az 
emberek mind oly kedvesen, nyájasan, bíztatóan 
néztek mim s igen gyakran hallottam a mint 
mellettem elhaladva suttogták : „Ez az uj drámai 
színésznő* 1*. Pedig egyik sem ismert sohasem.

Ama kétség között is. hogy vájjon mikép 
fogok tetszeni, alig vártam első fellépésemet..

Irodalmi matiné a tóvárosi olvasó 
körben.

Szép a nagyok emlékének szentelt kegyelet. 
Mi is a magunkénak nevezhetjük a nagyok egyi
két, ki nemzetének dalnoka, költője oktatója s 
buzditója volt, ki zengzetes nyelvünk fejleszté
sében szerzett kiváló érdemeket s kinek nagy
becsű alkotásai, mint a költészet kiváló, kima
gasló gasló példaképei állanak előttünk folyto
nosan. Vörösmarty Mihály ez, a Szózat lánglelkü 
megteremtője. Most közeledik éppen születésének 
száz éves fordulója. E napot országos ünneppel 
akarják megülni s a helybeli Vörösmarty-kör 
már az ünnep programmját is összeállitotta. Fel
vette az ünnep keretébe azt is, hogy Vörösmarty 
kápolnás-nyéki szülőházát emléktáblával fogja 
megjelelni. Ezen emléktábla költségeinek fede
zése szolgáltatott alkalmat azon irodalmi mati- 
re, mely folyó hó 16-án, husvét hétfőjén a tóvá
rosi olvasókör nagytermében fővárosi Írók közre
működésével folyt le s mintegy előfutárát ké
pezte a későbbi ünnepélyeknek.

Az ünnepély eszméjének megpeiiditöje és 
tulajdon képein létrehozója Chalupka Rezső sop
roni kir. tanfelügyelöségi tollnok volt. Sajná
lattal láttuk, hogy tevékenységét nem koronázta 
a. kívánt siker, de hát bizony Sopron messze 
van Fejérvártól s felolvasást távolról rendezni 
nem lehet sikeresen, különösen Fejérvárott.

Azután rosszul volt megválasztva az idő
pont is a husvét másodnapja, az érdeklődő kö
zönség nagy része távol tölti az ünnepeket és a 
beköszöntött szép napos idő is bizony inkább a 
szabadba csalogatta az embereket és szívesebben 
hallgatták a Zichy-ligetben a térzenét, mintsem 
a zárt teremben a felolvasásokat.

Hozzávehetjük ehhez még a már ismert fe
jérvári közönyösséget, mely majdnem minden al
kalommal megnyilatkozik.

Mindezeket egybevetve nem igen csodálko
zunk azon, hogy sokan megvették ugyan a je 
gyet, de az ünnepélyről elmaradtak. —  Délelőtt 
11-kor vette kezdetét az ünnepély. Előkelő hölgy
közönség foglalta el a kör nag3rtermét, bizony a 
férfiak közül vajmi kevesen voltak jelen. Ott 
láttuk báró Fiáik Pál főispánt, Havranek József

Kétszer is elhalasztották, mindig közbejött va
lami, a mi még jobban fokozta lázas izgatott
ságomat.

Végre elérkezett a várva-várt nap. Az öltö
zőben szótalan. ideges voltam s mielőtt a vég
szót elmondták volna, majdnem rosszul lettem. 
Beléptemkor hatalmas taps fogadott s az a szép 
telt ház perczekig zúgott az óljentől. Igen meg 
voltam hatva és jó ideig tartott mig elfogult
ságomtól helyre jöttem. Az egész előadást nagy 
érdeklődés kisérte s minden felvonás után igen 
sok taps jutott ki. De legnagyobb kitüntetés 
volt az, midőn a darab végeztével az egész kö
zönség ott maradt és úgy tapsoltak és éljeneztek. 
Mondhatom, feledhetetlen szép estém volt s 
nagyon, de nagyon boldog voltam. Boldogsár 
gomat tetőzte igazgatóm és collegáím őszinte 
gralulácziói. kik örömüket fejezték ki a szép 
siker felett.

Hálát adtam Istenemnek, hogy igy megse
gített, hálát Echegarainak, ki „Folt a mely 
tisztit" Matildejával már annyi sok boldog napot 
szerzett és végül hálát Bölöny intendáns urnák, 
ki alkalmat nyújtott a kolozsvári nemzeti szín
padon tehetségemet képezni és fejleszteni.

Most pedig azon reményben, hogy még sok 
ily kellemes dolgot irhatok működésemről, 
maradtam őszinte üdvözlettel

Gazdy Aranka.

polgármestert, dr. Bélacári Burchard Rezső föis- 
páni titkárt, a Vörösmarty-kör igazgatóját és né
hány tagját és a vendéglátó-kör tisztikarát.

Kenessey Gyula, a kör elnöke bevezető be
szédében néhány szóval vázolta az ünneprende
zés czélját és köszönetét fejezte ki ngy a közre
működő fővárosi Íróknak, mint Chalupka Rezső
nek a fáradozásért. Uránná Zcmplény Árpád sza
valta e l  a „Szeretlek" „Féltés" és „A  silbak" 
czimü költeményeit, melyek mindegyike igen 
megnyerte a közönség tetszését. Farkas Ernőd 
rövid felolvasásában Vörösmarty Mihályról szólt, 
különösen családi életét vázolta: leírta Csajághy 
Laurával való házasságának történetét; majd 
Vörösmarty naivitását mutatta be néhány vidám 
vidám adattal, jellemezte röviden mint képvise
lőt s végül hazaszeretetét emelte ki. Az érdekes 
felolvasást a jelenlevő közönség igen szívesen 
fogadta. Szcntcssy Gyula az idillikus „Rozmaring" 
és „A  Mari esete" czimü költeményeivel mu
lattatta a közönséget, mely a rokonszenves köl
tőt örömmel hallgatta és zajosan megtapsolta. 
A „Rozmaringéban egy falusi jegyes pár jő  
elénk. Pesten járnak s a kertész kirakatát néze
getik, a leány egy rozmaringszálat kivan s be
mennek a boltba de rozmaringot nem kapnak, 
hisz _a rozmaring itt nem kell senkinek". Busán 
kijönnek s gondolatuk elrepül abba a kis fehér 
házikón faluba, hol a kis kertben rozmaring illa
tozik. A  Mari esetében pedig egy kis leányka 
ábrándjait és első szerelmét Írja le igen kedve
sen és humorosan. Ohalupka Rezső a modern 
magyar költészetről tartott felolvasásában 
olvasottságról és szorgalomról tett tanúságot, fá
radságát a közönség tapsokkal jutalmazta. Ez
után (iara József lépett a felolvasó asztalhoz 
„A z öreg ember felesége" és „Talán Péter" czim- 
mel két kis történetet mondott el. Az elsőben 
egy fiatal asszony képét rajzolta meg, ki öreg 
férjét szereti, de a férjben a kaszinói pletykák 
felköhík a szerelejiiíéítést és hogy neje hűségé
ről meggyőződjék, ruteszközhöz folyamodik. Égjük 
barátját felbiztatja, hogy kérjen találkát nejétől. 
— Midőn látja, hogy neje mennyire feliudult e 
dolgon, engesztelni kezdi, de a nő bosszúra ösz
tönzi férjét, majd megtudva férje alávalóságát 
elhagyja őt, azt Írva: „A  vén embert tudtam 
szeretni, de a hitványát nemi" Talán Péter egy 
a sors csapásaitól üldözött ember, ki Isten lété
ről is úgy vélekedik, hogy talán van, de midőn 
neje, ki öt jobb napjaiban elhagyta hűtlenül, tiz 
év múlva rongyosan visszatér hozzá, akkor el
hiszi, hogy vau Isten. Most következett a műsor 
legkiválóbb pontja. Ki ne emlékeznék Fejérvár 
színházlátogató közönsége közül Iiully Józsára, 
arra a kis kedves barna naivára, a ki még nem 
régen, mint egész fiatal színi növendék a Jakab- 
féle színtársulattal szerepelt színpadunkon s ked
vességével, természetes jó  alakításaival már 
akkor feltűnt. Az idény végén a kis naiva át
csapott a fiatal asszony szerepkörébe, nőül 
menvén Gara Józsefhez, ki akkor a Szabadság 
társszerkesztöje volt. Most eljött az asszonyka 
regi sikerei színhelyére és a mint fellépett az 
emelvényre, előttünk állott ismét az egykori 
kis naiva kedves kifejező arczával és üdén 
csengő kellemes orgánumával. Vörösmarty „Szép 
Ilonká" ját szavalta szépen, hatásosan, miről 
legjobban a felhangzó zajos taps tett tanúságot. 
Az utolsó pontot dr. SzUday János Kavicsok 
czimü humoros felolvasása képezte. Balázs Sán
dorról és a most elhunyt Zimay Lászlóról mon
dott el egy-két jóizü dolgot vidám közvetlen
séggel. Felolvasásáért a közönség megéljenezte.

Délután két órakor a kör helyiségében a

00000297



fővárosi irók tiszteletére társas lakoma volt, a 
melyen mintegy huszonkettőn vettek részt. Persze 
a vidám felköszöntők sem - hiányoztak és kedé
lyesen együtt maradtak estig, a mikor, a fővá
rosi irók visszatértek Budapestre.

A zámolyi vérfürdő.
Borzalmas vérontással végződött 

Zámolyon a liusvét második napján tar
tott tánczmulatság, melyet a fklu legé
nyei rendeztek Sehulhof Miksa korcsmá
jában.

Szép napsugaras idő volt az ünnep 
délutánján, s a falunak majd minden 

► épkézláb lakója ott vigadott a korcsma 
tágas udvarán, muzsikaszó mellett. Ja
vában folyt a táncz, midőn a mulatók 
egyike, Tanárki József, valami csekély ok 
miatt összekülönbözött egyik legénypaj- 
tásával s azt megütötte. Az ütés, mintha 
csak jel lett volna az általános vereke
désre, mert pár perez múlva a zsebek
ből előkerültek a bicskák, s a férfínép- 
ség csoportokra válva, dulakodni kez
dett. Az asszonyok és leányok közül 
többen elmenekültek, de nagy részük 
ott maradt s merészen védelmére kelt, 
ki a férjének, ki a kedvesének. A nagy 
udvar valóságos csatatérré változott.

Molnár Pál fiatal házas földművest 
a felesége szemeláttára szúrták szivén, 
midőn sógorának segítségére sietett, s 
kivüle még számosán szenvedtek súlyos 
sebesülést. Az ádáz vérontásnak csak a 
sürgősen odahivott fejérvári csendőrök 
megérkezése vetett véget. A vérrel lepett 

i * udvarról kocsin hordták haza a sebesül
teket.

Tömönj József a székesíéj érvári tör- 
/  vén}-szék vizsgálóbírója tegnap este vizs- 

j  gálatot tartott a községben. A vereke
désben részt vettek közül számosat ki
hallgatott, s a halálos sebben fekvő 
Molnártól is sikerült gyilkosának nevét 
megtudnia. A csendőrség eddig huszonkét 
sebesültet jegyzett föl, de bizonyos, hogy 
sokkal több sebesültje van e csatának, 
s csak a törvényszéktől való félelmükben 
titkolóznak.

A vizsgálatot erélyesen folytatják.

Ú J D O N S Á G O K .

Feltámadás. A  nagy hét három utolsó nap
ján a hivők sokasága folyton hullámzott a templo
mokban, hogy épülve a kath. egyház magasztos 
szertartásain, lelki vigasztalást és bókét szerezzen. 
Fenséges volt a feltámadási körmenet, meljniek 
emeléséhez a természet is hozzájárult. A  polgári 
s katonai előkelőségek, az urhölgyek diszes se
rege s a nép ezrei hivő lélekkel kísérték a leg- 
méltóságosabb Oltáriszentséget vivő fopásztort s 

i hálatelt szívvel énekelték: „Feltámadt Krisztus
e napon". Lélekemelő volt a honvédzenekart is 

J hallani, mely ezen szép egyházi éneket ez alka
ti lommal először adta elő Fricsay Richárd, a ki

tűnő karmester vezetése mellett.
—  Krisztus koporsója. A különböző templo- 

l mokban elhelyezett sz. sírokat látogató hívőket
méltán meglepte s csodálkozással töltötte el a 
székesegyházban felállított új sz. sir. A  kívülről

bordó szövettel bevont, belülről fehér színű szö
vettel tapétázott magas kupola, tetejében ke
reszttel, Krisztusnak fából faragott s a sirüreg- 
ben elhelyezett életnagyságai szobra nemes ízlés
ről tanúskodott s a hivök áhítatának emelésére 
igen alkalmas. A  nagyszabású terv kivitelét Nagy 
József asztalos és Mihályi József kárpitos helybeli 
iparosok dicséietreméltóan oldották meg.

—  Zászlószentelés Pntkán. A  jubileumi 
szent óv egyházi ünnepségei között nem utolsó 
volt a pátiad katholikus hívek husvét másnapján 
tartott ünnepe. A  csalaiak megemlékezvén a 
Boldogságos szűz kilenczszázados pártfogásáról, 
szerény filléreikből drága selyem lobogót ké
szíttettek Magyarország Nagyasszonyának tiszte
letére. Ezt a lobogót szentelte fél e hó lfi-án 
Krizsány János ez. kanonok esperes-plebáuos a 
pátkai templomban a község és a környék hivő 
lakosságának ájtatos részvétele mellett. A zászló
anyai tisztet, vizeki Taliián Vilmosné, sz. Traut- 
tenberg Borbála bárónő vállalta el. de beteg
sége miatt akadályozva lévén, liennkder Lászlóné 
helyettesítette. A  szent mise alatt Bernrieder 
Magda kisasszony gyönyörűen előadott éneké
vel emelte a hivök áhítatát.

—  Kinevezés. Dr. HcydU Gyula pénzügyi 
segédtitkár rangszámának megtartása mellett 
miniszteri fogalmazóvá neveztetett ki.

—  Hangverseny. Koma rumi Mariska, a 
budapesti Magyar Színház kiváló színésznője és 
Somogyi Dezső ismert fővárosi zongoraművész 
szombaton, e hó 21-én hangversenyt- rendeznek 
a „Magyar Király" fogadó nagy termében. A 
rendkívül élvezetesnek Ígérkező hangverseny 
este 8 órakor kezdődik. Helyárak: 8, 2 és 1 
korona. Jegyek előre válthatók Klökner Péter 
könyvkeres kedésében.

—  Egyleti fairek. A  helybeli jót. nöegylet 
választmánya f. ó; ápril 10-én Szögyény-Marich 
Júlia védnök elnöklete alatt ülést tartott. Arról 
volt szó, hogy az egylet segélyét egész éven át 
igénylő nagyszámú szegénj-ek nyomorának eny
hítésére kiosztott összeg mintegy 8000 koronát 
tesz ki, melylyel szemben a tagdijak és egyéb 
jövedelmek aránytalanul csekélyek. Minthogy 
azonban a választmány ezúttal mellőzi, hogy 
vigalom rendezésével egyesekre nagyobb mérvű 
költség háruljon, de módot akar nyújtani a jó 
tékony cselekedethez azoknak is, kik filléreikkel 
bármily csekély mérvben kívánják a nemes 
őzéit támogatni. —  egyhangú határozattal ki
mondatott, hogy az egylet pénztára javára május 
hóban gyűjtést revdez. Ezután több szegény ré
szére segély utalványoztatott és ezzel az ülés 
véget ért.

—  Zenevizsga. Hermáim Ede, a városunk
ban előnyösen ismert jeles zenetanár e hó 19-én, 
csütörtökön tartja tanítványaival a rendes évi 
zenevizsgát a városi színházban, a következő 
ízlésesen összeállított műsorral:

I. „Air" Heringtői, előadja Pataky Jenő, 
elemi isk. III. o. t.

II. „Serenade" Spiestöl, előadja Fischl Béla, 
főreál isk. I. o. t.

III. „Impromtu" Riedigtől, előadja Fngel 
Endre, föreál isk. II. o. t.

IV. „Ballada" Hofmanntól, előadja LSiein- 
ger György, fögymn. III. o. t.

V. „Homanze" Mareschtől, előadja Pick 
Jolán k. a.

VI. „Walzer" Strausstól, előadja Stauber 
Mór, főreáí isk. VI. o. t.

VII. „Róbert le Diable", Fantasia, Sin- 
gelee-töl, előadja Fngel Ferencz, föreál isk. V .o .t .

VIII. „II Trovatore" operából, Verditől, 
előadja Fngel István, föreál isk. H. o. t.

IX . Hegedű verseny, Seitztől, Allegro mo
derato és Adagio, előadja: Hermáim L ., elemi 
isk. IV. o. t.

X. „Rondo" Seitztől, előadja Lichtmckert 
Piroska k. a.
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.. °) „Beviere Arabe" Goldm&rk-Gounod-
töl ój Magyar népdal Hubaytól, előadja Szüis 
Andor, főgymn. VH. o. t.

X U  o) Magyar ábránd" Kéler Bélától, b) 
„Göncért Walzer" Faust operából, Alardtól, elő
adja Füstér Margit k. a.

Együttes játékok:
„Air Varié", Danclától.
„Arioso" (1722) Handeltöl.
A zongorakiséretet Say Thekla kisasszony 

volt szives elvállalni.
J^ y ek  előre válthatók Klökner József cs. 

és kir. udvari könyv- és zenemű-kereskedésében, 
az előadás napján pedig délután 2 órától fogva 
a színházi pénztárnál. — Helyárak: földszinti és 
emeleti páholy 3 frt, földszinti zártszék 1. rendű 
00 kr-\I][ reű9ü 50 kr-, HL rendű 40 fcr.. kar
zati ülőhely 2ö kr., földszinti állóhely Jő kr. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirla- 
pilag nyugtáztatnak.

A tiszta jövedelem városunk szülötte, a 
Berlinben súlyos betegen fekvő Balassa (Bern
re! térj Lipót hegedűművész segélyezésére for- 
dittatik.

—  Köszönet az oltáregyesületnek, l'röm.
„Alulírott plébános, mint kinek alázatos könyör
gésére a székesfejérvári oltáregyesület Tekintetes 
Választmánya az ürömi lóm. kath. templomnak 
egy  gyönyörű, remek kivitelű, valóban Isten 
házához méltó fehér selyem mennyezetet ajándé
kozott. kedves kötelességének ismeri, úgy maga
— mint hívei nevében ez utón is kifejezést adni 
a Tekintetes Választmány iránt érzett hálájának 
és köszönetének. Fizesse és jutalmazza meg a 
mindenható Isten azt, a mit mi meghálálni kol
dusok vagyunk !“ Üröm 1900. április 13. Wei- 
cher Miklós, r. kath. plébános. Alap. A székes
fejérvári központi Oltáregyesület az alsó-alapi 
templom számára egy vörös és fekete misemondó 
ruhát, — egy mise könyvet — egy keresztelési 
és temetési stólát — egy kék bársony antipen- 
diumot és 2 vörös minisztráns ruhát teljes fel
szereléssel adományozott. Fogadja a központi 
Oltáregyesület az alsó-alapi plébánia hálás köszö
netét értékes adomáidéért ezúton is. Látics (lyöryy 
plébános.

—  Érdekes kiállítást rendezett husvét vasár
napján az iparos-segédek továbbképző szakrajz- 
tanfolyamának igazgatósága az ipartest iih*t nagy
termében. A  kiállításon 28 iparos segéd vett 
részt, összesen 300 rajzzal. A tanulságos kiállí
tást a főispán is megtekintette s élénken megdi
csérte a kiállítók munkáit,

—  A forgó-utezai öngyilkos kilétét immár 
sikerült megállapítani. Salamon István 22 éves 
reyölyi születésű kocsis legény volt a szegény 
néhai. Szülei valamikor jó  módban éltek, de 
utóbb teljesen tönkrementek s a liu kénytelen 
volt idegenben vállalni szolgálatot. Ez a szomorú 
sorsa keserítette mindig s adta kezébe végre a
— kötőféket.

— A Mandl kávéház rejtelmei. ügyen meg
tudná-e mondani a m. t. rendőrség, hogy hány
szor ígérte már e piszkos lebuj megszüntetését ? 
De azért egyre tűri, pedig alig múlik el egy 
éjszaka, hogy valami törvénybe ütköző botrány 
ne történnék e ezégéres bűn tanyán. Most isméi 
két ilyen esetről vettünk hirt, Hétfőn éjjel egy 
bizonytalan nevű mesterlegény mulatott az <<sz- 
utczai barlangban, több katona társaságában. 
Nagy mennyiségű italok elfogyasztása után. 
midőn fizetésre került a dolog, hazament, bog} 
mint mondta, magához vegye otthon felejtett 
bugyellárisát. E helyett azonban lakótársának 
felöltőjét és zsebóráját vette magához s ezeket 
hagyta a kávésnál a 11 forintra rúgott számla 
fejében. A  szórakozott ifjút most a rendőrség

_____ _ _ _ _ _ __________ ;____________ 3_
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nyomozza. Tegnap éjjel pedig Mészáros Károly 
faczór lakatossegéd és notórius veszekedő csinált 
egy kis Jelenetet14 a félelmetes „kávéház-
í)an“ . U-* Ablakokat és söröspalaczkoi tört 
össze, melynek széthulló cserepei Bocsi Kálmán 
muzsikus czigáuyt érzékenyen megsebesitette. 
Majd változatosság okáért késsel rohant a lebuj 
gazdájára s talán megöli, ha az időközben oda
hívott rendőr be nem kiséri a városháza dutyi
jába. Megérthetjük, hogy a helyiérdekű tolvajok 
és bicskások legközelebb közös klubot alakíta
nak e jeles fészekben —  rendörségileg jóváha
gyott alapszabályokkaLMert semmi sem lehetetlen.

—  Bátor életmentő. Érdi Jenő budapesti 
tekuikus a húsvéti vakácziót Ercsiben lakó szü
leinél töltötte. Az ünnep első napján kiment a 
hajóállomásra, azzal a szándékkal, hogy csónakot 
bérel egy hosszabb vízi sétához. A  mint a ki
szemelt csónak végére állva beszélgetett, a csó
nak hirtelen fölbillent s a szépreményü tekuikus

Nyári Gábor és neje. (315 Q- 01*4411- korona); a 
Budai-ut felől pedig Váradi Zsigmónd és neje 
(BIO □  öl 5105 kor). * *- “
‘•;;0 0 -  Déli vasút. 1900. évi május hó 1-éh a 
budapest—prágérhofi. vonalon Tétényés Tárnok 
állomások között fekvő 182. sz őrháznál JÉrd- 
Hamzsábég“ elnevezéssel személyforgalomra be
rendezett megállóhely nyittatik meg, melynél a 
205, 207, 209, 211, 206, 208, 210 és 212. sz. 
személyvonatok utasok fel- vagy leszállása czél- 
jából „feltételesen11 meg fognak állani.

E megállóhelyen menetjegyek nem adatnak 
ki és podgyász, évpress-áruk valamint kutyák 
nem vétetnek fel,- hanem az illetékek utánfize- 
téskép (pótlék nélkül) szedetnek be.

„Érd-Hamzsabég" megállóhelyről az emlí
tett vonatok a következő időkben indulnak: 

Budapest D. V. felöl Pragerhof felé:
A  205. sz. vonat 7 óra 36 p. reggel, a 

207. sz. vonat 10 óra ltl p. este, a 209. sz: vo-
a vizbe esett s a Duna hullámai nyomban össze-; njJJ. 2 u  p délut/UJ) a 211. sz. vonat 5 óra 
csaptak feje fölött. Ezt látva Gallai Ferenczj^- p d u
ercsii hajós habozás nélkül utána ugrott s.a már | 'p ragerl10f  felöl Budapest D. V. felé:
fuldokló fiatalembert megragadva, szerencsésen . . . . .  , 0,.Q, . . , , , °  °  , . A  206. sz. vonat 7 óra 42 p. este, a 208.kimentette. A bátor életmentőt, ki egvebkent _ , to’ sz. vonat o óra 43családos ember és öt gyermek atyja, a parton P-

óra 42 p. este, 
reggel, a 210. sz. vonat

3 óra 56 p. d. u., a 212, sz. vonat 8 óra 17 p. állok hatalmasan megeljeneztek. Szép tetteert, 1
mint halljuk, mindössze annyi volt a köszönet,
hogy a nedves ifjú a gratuláeziókra megjegyezte : 1 Szőlő- ŐS borgazdasági tanfolyam. A íold-

-  Kár volt a veszödségért. Magam is ki- nevelésügyi miniszter már 4 év óta évenkint 
jöttem volna, mert kitűnő úszó vagyok. - aéSY bótre terjedő szőlő- és borgazdasági tan-

A szemtanuk azonban máskép vélekedtek. 
— A „piros alma“ telkének elárverezése teg- 

— nap folyt le meglehetősen—élénk érdeklődés

folyamokat rendez azon néptanítók számára, 
akik oly községekben működnek, a hol a lakos
ság a szölőinivelésre, illetőleg az elpusztult sző-

mellett. Az árverésre került 12 házhely jórész- lök felújítására van utalva. A  folyó évben ilyen 
ben magas áron keltei. Az uj telkek tulajdono-jtanfolyamok lesznek Szent-Endrén, Pécsváradon, 
sai lettek: a galamb-utezai oldalon: Welner Já- i Kaposvárt, Tapolczáu, Pozsonyban, Egerben,
nos és neje (330 Q  öl 2401 korona), Cscrni Hugó 
és neje (330 f j  öl 2200 korona); a nyitandó uj 
utcza felöl: Pczckcr András és neje (320 (0  öl

Tarczalon, Beregszászon, Szilágy-Somlyón, Bibar- 
Diószegen, Ménesen, Nagy-Enyeden, és Tordán. 
Ezen tanfolyamokra ez évben összesen 156 nép-

2400 korona), Vinlesai József és neje (330 □  öl taniíó v«tetett feI: A  tanfolyamok folyó hó 23-án 
1993 korona), Bach Tamás és neje (930 Q  öl j kezdődnek. A  felvett néptanítók egyenkint 120 
2150 korona), Wurczhujcr Béla és neje (330 □  ö l !koroaa utazási és ellátási átalányt kapnak a 
2420 korona); a Gyümölcs-Utcai felől': Pcchakker j földmivelési minisztertől. )
András és neje (315 □  öl 3536 korona), Szabó j — Kutyák garázdálkodása. A legnagyobb i 
Ferencz és neje (305 0  öl 3705 korona, — mértékben fölhábui’itó az a czinikus íyugalom ,' 
310 0 öl 37io koronái; az Apácza-utrza felöl: melylyel rendőrségünk minden panaszkodás d a -1 
Szabó Károly és neje (310 0  öl 4135 koronái,; czára régóta tűri. hogy a külvárosi gazdák ebei!

a járókelők testi épségét állandóan veszélyeztes
sék. A  minap Schnetzer Nándor üveges segédjét 
támadta meg egy ilyen protekeziós bestia a 
Széchenyi-utczán s a védetten fiatalember lába
szárát ngyszólván teljesen keresztülharapta úgy, 
hogy az illető most is betegen fekszik. Tegnap 
pedig egy Józsa Róza nevű 8 esztendős leány
kát inarta meg veszedelmesen Sch mcck 01 aj-uteza 
4ő. sz. a, lakó földmives kutyája, mely az egész 
környéket állandó rettegésben tartja. Az olaj- 
utczaí lakók már több ízben emeltek panaszt a 
rendőrségnél; de annak-kisebb gondja is nagyobb, 
mint hogy a vérszomjas kutyákat ártalmatlanná 
tegye- lg azi hogy még nem találták ki a „köz- 
biztonsági adót44 de azért talán nem haragszik 
meg a főkapitány ur, ha az egyéb terhekkel bő
ségesen megrótt polgárok nevében kérjük, hogy 
igyekezzék valahára e sztambuli állapotokon 
segíteni.

—  A javíthatatlan. Tóth Mari csoóri illető
ségű 20 esztendős cselédlányt a székesfejérvári 
kir. törvényszék ez év elején 3 havi börtönre 
ítélte. A  jeles leányzó e hó 7-én szabadult ki a 
fogházból s azóta a városban őgyelgett. Tegnap 
reggel besomfordált az Iskola-utcza _ 1. számú 
házba s ott az egyik konyhából az épen távol
levő cselédnek összes ruháját ellopta. —  Ezután 
azonban már nem sokáig élvezhette az alig hogy 
visszanyert arany szabadságot, mert a rendőrség 
csakhamar elfogta egy megyeház-utezai kávémé
résben és visszaszármaztatta a kir. ügyészséghez.

— A rOSZ időjárás sok épület hom
lokzatában kárt tett, felhívjuk azért az 
érdeklődök figyelmét az általános jó  
hírnevű Kronsteiner Károly, Bées IIL, 
Hauptstrasse 120. szám alatti „Első es. 
és kir. kiz. szab.Homlokzat-festékgyárra.-4 
Mely ezégnek szabadalmazott vízmentes 
homlokzat festékei a ház- és ingatlan 
tulajdonosait azon helyzetbe juttatják, 
hogy épületeiket olcsón, tartósan és csi
nosan az olaj festékhez hasonló festékkel 
elláthassák.

Felelős szerkesztő: Ghay Antal.
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Székesfejérvár, Iskola-utcza 4. szám.
Mindennemű nyomtatványok gyors és pontos 
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